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现在我收到1993年12月10日该委员会主席给我的又一封

信，其中提交委员会就斯洛伐克和前南斯拉夫的马其顿共和

国根据第五十条的规定提出的申请而拟订的建议。在今天的

全体协商过程中，安全理事会成员审查了关于斯洛伐克和前

南斯拉夫的马其顿共和国的建议并同意，如同对待以前的建

议，同样请你执行关于斯洛伐克和前南斯拉夫的马其顿共和

国的上述建议中提出的行动。为此，现随函附上委员会主席

的信及其附文，供参考和采取行动。

I .   第817(1993)号决议的后续行动： 

 秘书长1993年5月26日写给安全理事会主席的信
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1993年6月18日(第3243次会议)的决定： 

第845(1993)号决议

1993年5月26日，秘书长致信安全理事会主

席，629 根据第817(1993)号决议，630 转递1993年5月
14日他的关于前南斯拉夫问题国际会议指导委员会

联合主席就以“前南斯拉夫的马其顿共和国”的国

名加入为联合国会员国的要求引起的分歧进行的斡

旋情况的报告。631 他在转递该报告时提请安理会成

员注意，安理会尽早核准报告附件五所载各项建议

将有助于各方达成协议。附件五载有联合主席所提

议的关于确认希腊共和国与前南斯拉夫的马其顿共

和国之间现有边界和订立建立信任、友谊和睦邻合

作的措施的条约草案。

秘书长指出，联合主席提交各当事方的条约草

案是在与各方进行广泛协商的基础上编制的。有争

议的主要未决问题仍然是暂时以“前南斯拉夫的马

其顿共和国”的国名被接纳为联合国会员国的国家

将使用的国名。希腊代表团的立场是，不论是为在

国内还是国际上使用，当事另一方不应使用含有 

“马其顿”字样的国名。但是，它指出，如果国名

内要包括该措辞，可设想使用“斯拉夫马其顿”的

名称。前南斯拉夫的马其顿共和国代表团则认为，

其国名应该是“马其顿共和国”。但是，它准备讨

论使用替代国名的模式，但只能在国际上使用。联

629 S/25855及Add .1和2。
630 第817(1993)号决议于1993年4月7日在安理会第3196

次会议上在“接纳新会员国”的项目下获得通过。更多详情

见第七章。
631 S/25855，附件一。

合主席提议为一切官方目的使用“新马其顿共和

国”的国名。

在1993年6月3日提交的报告的两份附录中，秘

书长向安理会转递了希腊政府1993年5月27日发表的

关于条约草案的声明以及前南斯拉夫的马其顿共和

国总统的日期为1993年5月29日的关于条约草案的信

函。希腊政府在声明中重申了立场，同时又指出，

联合主席建议的国名带来严重的困难。前南斯拉夫

的马其顿共和国总统在信件中对联合主席提议的条

约草案的几处规定提出了质疑，同时指出，宪法规

定的“马其顿共和国”的名称并不涉及领土或其他

期望。相反，确认这一名称将是对维护该地区的和

平与稳定的重要贡献，而这正是第817(1993)号决议

的一项根本要求。

在1993年6月18日举行的第3243次会议上，安理

会将“第817(1993)号决议的后续行动”以及上述秘

书长报告列入议程。在通过议程后，主席(西班牙)

提请安理会成员注意一项决议草案632 的案文以及阿

尔巴尼亚代表1993年6月7日写给安全理事会主席的

信件。633 

决议草案随后付诸表决并获得一致通过，成为

第845(1993)号决议。该决议的案文如下：

安全理事会，

回顾其1993年4月7日第817(1993)号决议，其中促请希腊

和前南斯拉夫的马其顿共和国继续同前南斯拉夫问题国际会

议指导委员会联合主席合作，以迅速解决它们的分歧，

审议了秘书长1993年5月28日和6月3日依照第817(1993)
号决议提出的报告，及其所附1993年5月27日希腊政府的声明

和5月29日前南斯拉夫的马其顿共和国总统的信，

1 . 感谢前南斯拉夫问题国际会议指导委员会联合主席

所作的努力，并向各当事方推荐秘书长的报告附件五中所载

建议，认为这是解决其分歧的合理基础；

2 . 促请各当事方继续在秘书长主持下努力迅速解决双

方仍旧存在的问题；

3 . 请秘书长随时通知安理会这些进一步努力的进展情

况，其努力的目标是要在大会第四十八届会议开始之前解决

双方的分歧，并适时向安理会报告其结果，并决定根据报告

继续审议此案。

632 S/25968。
633 S/25892。
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1993年7月15日的决定： 

安全理事会主席写给秘书长的信

1993年7月13日，秘书长致信安全理事会主席

报告称，前南斯拉夫问题国际会议指导委员会前联

合主席赛勒斯·万斯先生接受了他提出的继续从事

斡旋以帮助各当事方达成协议的请求。634 万斯先生

将于1993年8月1日起开始所指派的工作。正如第

845(1993)号决议指出的，秘书长希望能够在大会第

四十八届会议开始之前解决双方的分歧。

1993年7月15日，安全理事会主席致信秘书

长，635 向他通报如下：

安理会成员谢谢你1993年7月13日关于安全理事会第

845(1993)号决议的信，并欢迎赛勒斯·万斯先生接受你的邀

请，继续从事斡旋，以帮助各当事方在大会第四十八届会议

开始之前解决它们之间的分歧。

1994年4月11日的决定： 

安全理事会主席写给秘书长的信

1994年3月31日，秘书长致信安全理事会主席，

向安理会提供关于在他主持下进一步努力解决希腊

与前南斯拉夫的马其顿共和国的分歧所取得进展的

最新资料情况。636 他报告称，各当事方于1994年3月
10日在日内瓦分别会见了万斯先生。万斯先生告诉

双方，局势已变得愈加严重，时间对于达成协议而

言至关重要。为了帮助各当事方找到共同立场，他

提交了一份协议草案，这份草案在很大程度上以条

约草案为基础，确认了现有的共同边界为不可侵犯

的国际边界，并制订了建立信任、友谊和睦邻合作

的措施。各当事方在对草案表示了初步意见后均同

意，万斯先生应继续协助它们就剩余问题达成解决

办法。

1994年4月11日，安全理事会主席致信秘书

长，637 向其通报如下：

安全理事会成员审议了你1994年3月31日的信，你信中向

安全理事会通报在你的主持下关于解决希腊和前南斯拉夫的

马其顿共和国之间分歧的进一步努力的进展情况。

634 S/26088。
635 S/26089。
636 S/1994/376。
637 S/1994/415。

安理会成员要我转告你，他们支持你和你的特使塞勒

斯·万斯先生的努力，他们希望双方都能同你和万斯先生充

分合作，以解决双方的分歧。

安理会成员请你继续使他们充分了解事态的发展。

1994年6月7日的决定： 

安全理事会主席写给秘书长的信

1994年5月27日，秘书长根据第845(1993)号决

议提交关于在他的主持下他的特使进一步努力解决

希腊与前南斯拉夫的马其顿共和国两国政府之间的

分歧的进展情况的临时报告。638 他报告说，他的特

使与双方举行了两轮讨论，目的是就临时协议草案

达成协议。该临时协议草案是万斯先生1994年3月10
日交给双方的协议草案的节本。该草案述及少数的

几个问题，包括双方之间的边界问题、对前南斯拉

夫的马其顿共和国的宪法的解释、“敌视活动与宣

传”问题以及希腊采取的“反措施”。其他问题将

留待第二阶段处理。但是，仍然无法就所有各点达

成一致。因此，双方同意于1994年6月13日前后参加

秘书长特使主持下的进一步会谈。

1994年6月7日，安全理事会主席致信秘书长，639 

向其通报如下：

安全理事会成员审议了你1994年5月27日按照关于希腊与

前南斯拉夫马其顿共和国之间分歧的第845(1993)号决议提出

的报告(S/1994/632)。

安理会成员请我转告你，他们赞赏你及你的特使塞勒

斯·万斯先生的各项努力。他们对至今在你的主持下所采取

的步骤感到高兴，并支持你尽快进行进一步讨论的打算。他

们欢迎当事双方同意参加将于1994年6月13日前后举行的外

长级进一步会谈。他们促请当事双方同你及万斯先生充分合

作，以便尽快就各项悬而未决的问题达成协议。

安理会成员欢迎你准备在万斯先生6月份同当事双方会谈

之后就讨论的实质内容提交进一步报告的打算。

1994年8月17日的决定： 

安全理事会主席写给秘书长的信

1994年8月5日，秘书长致信安全理事会主席，

向安理会通报在他的主持下进一步努力解决希腊与

前南斯拉夫的马其顿共和国两国之间的分歧的进展

638 S/1994/632。
639 S/1994/679。
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情况。640 原计划于1994年6月13日举行的会谈由于当

事双方无法控制的原因被推迟。因此，秘书长特使

1994年7月10日至13日之间分别会见了双方，同它们

讨论了国名的问题。当事双方同意在秋天恢复与特

使的讨论。秘书长本人于1994年7月12日会见了希腊

外交部长，于7月13日会见了前南斯拉夫的马其顿共

和国外交部长。他向当事双方强调，他十分关切双

方应及早达成协议，解决它们之间的分歧。两国外

长确认，他们的政府都愿意继续在他的主持下进行

讨论，并明确表示它们强烈希望万斯先生继续进行

斡旋。

1994年8月17日，安全理事会主席致信秘书

长，641 向其通报如下：

安全理事会成员审议了你1994年8月5日根据第845(1993)
号决议提出的关于希腊与前南斯拉夫的马其顿共和国之间的

分歧的信。

安理会成要员要我向你转达，他们继续赞赏你的努力和

你的特使塞勒斯·万斯先生的努力。他们注意到，双方在最

近一轮讨论中彻底审查了解决主要的实质分歧——名称——的

若干提议。

安理会成员表示关切，尽管在1993年6月18日通过第845 
(1993)号决议后双方进行了几轮讨论，但是主要的分歧——

名称——仍然没有解决。他们还关切目前局势继续下去对维

持该区域的和平与稳定可能造成的后果。他们完全赞同你在7
月12日和13日向希腊和前南斯拉夫的马其顿共和国两国外交

部长表示的意见：双方应就解决分歧的办法及早达成协议。

安理会成员欣见双方希望在你的主持下继续进行讨论，

并承诺在今年秋天恢复同万斯先生进行这些讨论。他们要求

双方同你和万斯先生充分合作，以便尽快就待决问题达成协

议。

1995年9月15日(第3579次会议)的决定： 

主席声明

1995年9月13日，安全理事会主席致信秘书长，

向安理会通报，希腊和前南斯拉夫的马其顿共和国

外交部长在纽约联合国总部签署了一份内容广泛

的临时协议，642 签署时他本人和万斯先生都在场。

该协议第5条除其他外，规定当事双方将根据第

817(1993)和第845(1993)号决议，并在秘书长的主

持下，继续谈判解决它们之间关于前南斯拉夫的马

其顿共和国的国名的分歧。

640 S/1994/978。
641 S/1994/979。
642 S/1995/794，附件一。

在1995年9月15日的第3579次会议上，安理会恢

复对该项目的审议，并在其议程中列入题为“希腊

与前南斯拉夫的马其顿共和国的临时协议”的分项

目。在议程通过后，主席(意大利)表示，经与安全

理事会成员协商，他受权代表安理会发表以下的声

明：643 

安全理事会欢迎希腊与前南斯拉夫的马其顿共和国签署

《临时协议》，并且期望当事双方在国际法及和平、友好关

系的基础上建立新的关系。安理会相信该《协议》将有助于

加强该区域的稳定。

安全理事会赞扬当事双方、秘书长、秘书长特使赛勒

斯·万斯先生和美国特使马修斯·尼米兹先生按照安全理事

会第817(1993)号决议和第845(1995)号决议在达成这项重大

成就方面所作的努力。安理会鼓励他们继续努力，解决当事

双方余下的分歧，并促请当事双方充分执行《临时协议》。

J .   欧洲安全与合作会议科索沃、桑扎克和伏伊

伏丁那、南斯拉夫联盟共和国(塞尔维亚和黑

山)特派团
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1993年8月9日(第3262次会议)的决定： 

第855(1993)号决议

1993年7月20日，瑞典代表致信安全理事会主

席，转递欧洲安全与合作会议(欧安会)部长理事会

轮值主席同日的信。按照《宪章》第五十四条，轮

值主席在信中通知安理会，1993年6月底，南斯拉夫

联盟共和国(塞尔维亚和黑山)政府撤回了对欧安会

科索沃、桑扎克和伏伊伏丁那特派团的接受以及与

欧安会的合作。644 轮值主席还指出，欧安会参加国

的经过深思熟虑的意见是，贝尔格莱德当局的决定

加剧了对该地区和平与安全的现有威胁。

1993年7月23日，瑞典代表致信安理会主席，转

递轮值主席同日写给南斯拉夫外交部长的信以及轮

值主席的一份相关声明。645 轮值主席在信中呼吁南

斯拉夫联盟共和国撤销其不让欧安会特派团继续活

动的决定，并表示愿意遵守其作为欧安会参加国所

接受的准则和原则。

643 S/PRST/1995/46。
644 S/26121。
645 S/26148。


